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Visit hp.com/support for more information on lights and errors.

 	  

Wi-Fi Direct status.

 � 

Wi-Fi status and signal strength.

Ink-related issues, including low  
on ink.

Photo Copy mode for copying  
on photo paper.

1  
Place the front of ID card on 
scanner glass.

2  
Place the back of ID card on 
scanner glass.

Media-related issues, including  
out of paper.
E1/E2  
Paper size/length mismatch.

E3  
Print carriage jam or printhead 
cover not closed. 
E4 
Paper jam.
E7 
Out of ink.

Printhead-related issues.

Note: Do not open the printhead 
cover unless instructed.

Control panel buttons and lights

Control panel display

1 2

1 2

1 2

Power button

Open Lid light 
Open the scanner lid to 
copy or scan.

Attention light 
Indicates problems with 
paper, ink, or printheads.

Color Copy button

Black Copy button
Note: For multiple copies,  
press multiple times or  
press and hold.

ID Card Copy button 
Place an ID card on the scanner 
glass, and then press this 
button to start copy.

Wi-Fi button/light 
Turn on or off Wi-Fi. The light 
indicates Wi-Fi status.

Information button 
Print summary of printer settings 
and status.

Resume button

Cancel button

https://www.hp.com/support
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Help and tips for Wi-Fi and connectivity

If the software is unable to find your printer during setup, check the following conditions to resolve  
the issue.
Note: This printer only supports a 2.4 GHz Wi-Fi connection.

Printer features

Potential Issue Solution

Printer Wi-Fi setup mode timed out If the Wi-Fi light is off, the printer might not be in Wi-Fi setup 
mode. Restart Wi-Fi setup mode:

1. �Press and hold  for 5 seconds until the control panel buttons 
light up.

2. �Press and hold  and  for 5 seconds until the Wi-Fi light 
blinks blue.

3. �Wait for one minute. Close and reopen HP software, and then try 
connecting again.

Computer or mobile device too far  
from printer

Move your computer or mobile device closer to the printer.  
Your device might be out of range of the printer’s Wi-Fi signal.

Computer connected to a  
Virtual Private Network (VPN)  
or remote work network

Disconnect from a VPN before installing HP software.  
Also, while connected to a VPN, you cannot install apps from  
the Microsoft Store. Connect to the VPN again after finishing 
printer setup. 

Note: Consider your location and the security of the Wi-Fi 
network before disconnecting from a VPN. 

Bluetooth is turned off on your  
computer or mobile device

Location services is turned off  
on your mobile device

Turn on Bluetooth for the computer or mobile device being used 
to complete printer setup. For mobile devices, turn on location 
services also. Bluetooth and location services help the software 
find your network and printer.

Note: Your location is not being determined and no location 
information is being sent to HP as part of the setup process.

Scanner glass

Print carriage

Scanner lid

Control panel 

Paper tray

Ink tanks

Front door

Output tray

Output tray 
extender

English
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Посетете hp.com/support за допълнителна информация за индикатори и грешки.

 	  

Статус на Wi-Fi Direct.

 � 

Статус на Wi-Fi и сила на сигнала.

Проблеми, свързани с мастилото, 
включително недостиг на мастило.

Режим Photo Copy (Копиране на 
снимка) за копиране на фотохартия.

1  
Поставете лицевата страна на 
личната карта върху стъклото на 
скенера.

2  
Поставете гърба на личната карта 
върху стъклото на скенера.

Проблеми, свързани с медията, 
включително липса на хартия.
E1/E2  
Несъответствие между размера 
и дължината на хартията.

E3  
Заседнала касета или отворен 
капак на принтер. 
E4 
Засядане на хартия.
E7 
Изчерпано мастило.

Проблеми, свързани с 
печатащите глави.
Забележка: Не отваряйте 
капака на печатащата глава, 
освен ако не сте получили 
инструкции.

Бутони и индикатори на контролния панел

Дисплей на контролния панел

1 2

1 2

1 2

Бутон Захранване:

Индикатор Отворен капак: 
Отворете капака на 
скенера, за да копирате или 
сканирате.

Индикатор Внимание: 
Показва проблеми с 
хартията, мастилото или 
печатащите глави.

Бутон Цветно копиране:

Бутон Черно-бяло 
копиране: 
Забележка: За повече 
копия натиснете няколко 
пъти или натиснете и 
задръжте.

Бутон за Копиране на 
документ за самоличност 
Поставете документ за 
самоличност върху стъклото на 
скенера и след това натиснете 
този бутон, за да започнете 
копирането.

Wi-Fi бутон/индикатор 
Включете или изключете 
Wi-Fi. Светлинният индикатор 
показва статуса на Wi-Fi.

Бутон Информация 
Отпечатайте обобщение на 
настройките и статуса на 
принтера.

Бутон Възобновяване:

Бутон Отказ:

Бъ
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Помощ и съвети за Wi-Fi и свързаност
Ако софтуерът не може да открие принтера по време на конфигурацията, проверете следните 
състояния, за да решите проблема.
Забележка: Този принтер поддържа само 2,4 GHz Wi-Fi връзка.

Части на принтера

Възможен проблем Решение

Времето за изчакване на режима 
за конфигуриране на Wi-Fi 
мрежата на принтера е изтекло

Ако индикаторът за Wi-Fi не свети, принтерът може да не е 
в режим на настройка на Wi-Fi. Рестартирайте режима на 
настройка на Wi-Fi:

1. �Натиснете и задръжте  за 5 секунди, докато бутоните на 
контролния панел светнат.

2. �Натиснете и задръжте  и  за 5 секунди, докато 
индикаторът за Wi-Fi започне да мига в син цвят.

3. �Изчакайте една минута. Затворете и отворете отново 
софтуера на HP, след което опитайте да се свържете отново.

Компютърът или мобилното 
устройство е прекалено далече  
от принтера

Преместете компютъра или мобилното устройство по-близо 
до принтера. Вашето устройство може да е извън обхвата на 
Wi-Fi сигнала на принтера.

Компютърът е свързан към  
Виртуална частна мрежа (VPN) 
или отдалечена работна мрежа

Прекъснете връзката с VPN, преди да инсталирате софтуера на 
HP. Също така, докато сте свързани към VPN, вие не може да 
инсталирате приложения от Microsoft Store. Свържете се отново 
към VPN, след като приключите настройването на принтера. 

Забележка: Вземете предвид своето местоположение и 
сигурността на Wi-Fi мрежата, преди да прекъснете връзката 
с VPN. 

Bluetooth е изключен на 
Вашия компютър или мобилно 
устройство

Услугата за местоположение  
е изключена на Вашето 
мобилно устройство

Включете Bluetooth за компютъра или мобилното устройство, 
което се използва за завършване на настройката на принтера. 
За мобилни устройства включете и услугата за местоположение. 
Bluetooth и услугата за местоположение помагат на софтуера 
при търсенето на Вашата мрежа и принтер.

Забележка: Вашето местоположение не се определя и не 
се изпраща информация относно него на HP като част от 
процеса на настройка.

Стъкло на 
скенера
Печатаща 
каретка

Капак на 
скенера

Контролен 
панел 

Тава за хартия

Резервоари 
за мастило

Предна 
вратичка

Изходна тава

Удължител 
на изходната 
тава

Български
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Dodatne informacije o žaruljicama i pogreškama 
potražite na web-mjestu hp.com/support.

 	  

Status značajke Wi-Fi Direct

 � 

Wi-Fi status i jačina signala.

Problemi povezani s tintom, 
uključujući nisku razinu tinte.

Način fotokopiranja za kopiranje na 
fotopapir.

1  
Stavite prednju stranu osobne 
iskaznice na staklo skenera.

2  
Stavite stražnju stranu osobne 
iskaznice na staklo skenera.

Problemi povezani s medijem, 
uključujući nedostatak papira.
E1/E2  
Nepodudaranje veličine/duljine 
papira.

E3  
Zastoj nosača ispisa ili poklopac 
ispisne glave nije zatvoren. 
E4 
Zaglavljen papir.
E7 
Nedostatak tinte.

Problemi povezani s ispisnom 
glavom.
Napomena: Nemojte otvarati 
poklopac ispisne glave, osim ako 
je navedeno u uputama.

Gumbi i indikatori na upravljačkoj ploči

Zaslon upravljačke ploče

1 2

1 2

1 2

Gumb za napajanje

Žaruljica Otvorite poklopac 
Otvorite poklopac skenera 
kako biste kopirali ili 
skenirali.

ŽaruljicaPozor 
Ukazuje na probleme s 
papirom, tintom ili ispisnim 
glavama.

Gumb Kopiranje u boji

Gumb Crno kopiranje 
Napomena: Za više kopija 
pritisnite više puta ili 
pritisnite i držite.

Gumb za kopiranje osobne 
iskaznice 
Stavite osobnu iskaznicu na 
staklo skenera pa pritisnite ovaj 
gumb za početak kopiranja.

Gumb/žaruljica Wi-Fi  
Uključite ili isključite mogućnost 
Wi-Fi povezivanja. Žaruljica 
pokazuje status Wi-Fi mreže.

Gumb Informacije 
Ispišite sažetak postavki i 
statusa pisača.

Gumb Nastavi

Gumb Odustani

Hr
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Pomoć i savjeti za Wi-Fi i uspostavljanje veze

Ako softver ne može pronaći vaš pisač tijekom postavljanja, provjerite uvjete navedene u nastavku  
kako biste riješili problem.
Napomena: Ovaj pisač podržava samo Wi-Fi vezu od 2,4 GHz.

Značajke pisača

Mogući problem Rješenje

Način postavljanja Wi-Fi veze na 
pisaču je istekao

Ako žaruljica Wi-Fi ne svijetli, pisač možda nije u načinu rada 
za postavljanje Wi-Fi veze. Ponovno pokrenite način rada za 
postavljanje Wi-Fi veze:

1. �Pritisnite i 5 sekundi držite  dok gumbi na upravljačkoj 
ploči ne počnu svijetliti.

2. �Pritisnite i 5 sekundi držite  i  dok žaruljica Wi-Fi ne 
počne treptati plavo.

3. �Pričekajte jednu minutu. Zatvorite pa ponovno otvorite  
HP-ov softver, a zatim ponovno pokušajte povezivanje.

Računalo ili mobilni uređaj 
predaleko su od pisača

Približite računalo ili mobilni uređaj pisaču. Uređaj je možda 
izvan dometa Wi-Fi signala pisača.

Računalo je povezano s virtualnom 
privatnom mrežom (VPN-om) ili 
mrežom za rad s udaljenog mjesta

Prekinite vezu s VPN-om prije instalacije HP-ovog softvera.  
Dok ste povezani s VPN-om nije moguće instalirati aplikacije iz 
trgovine Microsoft Store. Nakon postavljanja pisača ponovno se 
povežite s VPN-om. 

Napomena: prije prekidanja VPN veze razmislite o lokaciji i 
sigurnosti Wi-Fi mreže. 

Bluetooth je isključen na vašem  
računalu ili mobilnom uređaju

Usluge lokacije isključene su na 
vašem mobilnom uređaju

Uključite Bluetooth za računalo ili mobilni uređaj koji se koristi 
da biste dovršili postavljanje pisača. Za mobilne uređaje 
uključite i usluge lokacije. Bluetooth i usluge lokacije pomažu 
softveru u pronalaženju vaše mreže i pisača.

Napomena: tijekom postupka postavljanja ne određuje se vaša 
lokacija niti se HP-u šalju podaci o lokaciji.

Staklo 
skenera
Nosač 
spremnika

Poklopac 
skenera

Upravljačka 
ploča 

Ladica za 
papir

Spremnici 
s tintom

Prednja 
vratašca

Izlazna 
ladica
Produžetak 
izlazne ladice

Hrvatski



8 Další informace o kontrolkách a chybách naleznete na stránce hp.com/support.

 	  

Stav Wi-Fi Direct

 � 

Stav Wi-Fi a síla signálu.

Problémy s inkoustem, včetně 
nízké hladiny inkoustu.

Režim fotokopírování pro 
kopírování na fotografický papír.

1  
Položte přední stranu karty 
dokladu na sklo skeneru.

2  
Položte zadní stranu karty 
dokladu na sklo skeneru.

Problémy s médiem, včetně došlého 
papíru.
E1/E2  
Nesprávný formát/délka papíru.

E3  
Uvíznutí vozíku tiskových hlav nebo 
kryt tiskových hlav není zavřený. 
E4 
Uvíznutí papíru.
E7 
Došel inkoust.

Problémy s tiskovými hlavami.

Poznámka: Neotevírejte kryt tiskové 
hlavy, pokud k tomu nebudete 
vyzváni.

Tlačítka a kontrolky na ovládacím panelu

Displej ovládacího panelu

1 2

1 2

1 2

Tlačítko Napájení

Kontrolka otevřeného víka 
Otevření víka skeneru pro 
kopírování nebo skenování.

Kontrolka Pozor 
Signalizuje problémy s 
papírem, inkoustem nebo 
tiskovými hlavami.

Tlačítko Barevné kopírování

Tlačítko Černobílé 
kopírování 
Poznámka: 
Několikanásobným 
stisknutím a podržením 
zvýšíte počet kopií.

Tlačítko Kopírování dokladů 
Položte doklad totožnosti 
na sklo skeneru a stisknutím 
tohoto tlačítka zahájíte 
kopírování.

Tlačítko/kontrolka Wi-Fi  
Zapnutí nebo vypnutí Wi-Fi. 
Kontrolka indikuje stav Wi-Fi.

Tlačítko Informace 
Vytištění přehledu nastavení a 
stavu tiskárny.

Tlačítko Pokračovat

Tlačítko Zrušit

Če
sk
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Nápověda a tipy pro Wi-Fi a možnosti připojení
Pokud software nemůže najít vaši tiskárnu v průběhu instalace, zkontrolujte následující možnosti, které 
mohou přispět k vyřešení problému.
Poznámka: Tuto tiskárnu lze připojit pouze k Wi-Fi síti v pásmu 2,4 GHz.

Funkce tiskárny

Možný problém Řešení

Platnost režimu nastavení Wi-Fi 
vypršela

Když kontrolka Wi-Fi nesvítí, tiskárna možná není v režimu 
nastavení Wi-Fi. Znovu spusťte režim nastavení Wi-Fi:

1. �Stiskněte a podržte tlačítko  na 5 sekund, dokud se 
tlačítka ovládacího panelu nerozsvítí.

2. �Stiskněte a podržte tlačítko  a  na 5 sekund, dokud 
kontrolka Wi-Fi nezačne blikat modře.

3. �Počkejte jednu minutu. Zavřete a znovu otevřete software  
HP a potom se zkuste znovu připojit.

Počítač nebo mobilní zařízení je příliš 
daleko od tiskárny

Posuňte počítač nebo mobilní zařízení blíž k tiskárně.  
Vaše zařízení může být mimo dosah signálu Wi-Fi tiskárny.

Počítač je připojen k síti VPN nebo ke 
vzdálené pracovní síti

Před instalací softwaru tiskárny HP odpojte počítač od VPN.  
Stejně tak, pokud jste připojeni k síti VPN, nelze instalovat 
aplikace z obchodu Microsoft Store. Po dokončení nastavení 
tiskárny se znovu připojte k síti VPN. 

Poznámka: Před odpojením od sítě VPN zvažte vaše umístění a 
zabezpečení sítě Wi-Fi. 

Funkce Bluetooth je vypnuta na 
vašem počítači nebo mobilním 
zařízení.

Služby určování polohy jsou vypnuty 
na vašem mobilním zařízení.

Zapněte funkci Bluetooth u používaného počítače nebo 
mobilního zařízení, abyste dokončili nastavení tiskárny. U 
mobilních zařízení zapněte také služby určování polohy. Funkce 
Bluetooth a služby určování polohy pomohou softwaru najít 
vaši síť a tiskárnu.

Poznámka: Vaše poloha není zjišťována a žádné informace 
o vaší poloze nejsou odesílány do společnosti HP v průběhu 
procesu instalace.

Sklo skeneru

Vozík 
tiskových hlav

Víko skeneru

Ovládací panel 

Zásobník 
papíru

Inkoustové 
zásobníky

Přední 
dvířka
Výstupní 
zásobník
Nástavec 
výstupního 
zásobníku

Česky
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Tulede ja vigade kohta lisateabe saamiseks külastage lehte hp.com/support .

 	  

Wi-Fi Directi olek.

 � 

Wi-Fi olek ja signaali tugevus.

Tindiga seotud probleemid, 
sealhulgas vähene tint.

Fotokopeerimisrežiim 
kopeerimiseks fotopaberile.

1  
Asetage ID-kaardi esikülg 
skanneri klaasile.

2  
Asetage ID-kaardi tagakülg 
skanneri klaasile.

Meediaga seotud probleemid, 
sealhulgas paberi otsasaamine.
E1/E2  
Paberi suuruse/pikkuse 
mittevastavus.

E3  
Prindikelgus on ummistus või 
prindipea kate pole suletud. 
E4 
Paberiummistus.
E7 
Tint on otsas.

Prindipeaga seotud probleemid.

Märkus. Ärge avage prindipea kaant, 
kui pole nii öeldud.

Juhtpaneelpuuteekraani nupud ja -märgutuled

Juhtpaneeli ekraan

1 2

1 2

1 2

Toitenupp

Avatud kaane tuli 
kopeerimiseks või 
skannimiseks avage 
skanneri kaas.

Tähelepanu tuli 
näitab probleeme paberi, 
tindi või prindipeadega.

Nupp Värvikoopia 

Nupp Mustvalge koopia
Märkus. Mitme koopia 
jaoks vajutage mitu korda 
või vajutage ja hoidke all.

NuppID-kaardi kopeerimine 
Asetage ID-kaart skanneri 
klaasile ja vajutage 
kopeerimise alustamiseks 
seda nuppu.

WiFi nupp/tuli 
lülitage Wi-Fi sisse või välja. 
Tuli näitab Wi-Fi olekut.

Nupp Teave  
Printeri sätete ja oleku 
kokkuvõtte printimine.

Jätkamisnupp 

Tühistamise nupp

Ee
st
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Abi ja näpunäited Wi-Fi ja ühenduvuse kohta

Kui tarkvara ei leia seadistamise ajal teie printerit, kontrollige probleemi lahendamiseks järgmisi 
tingimusi.
Märkus. See printer toetab ainult 2,4 GHz Wi-Fi ühendust.

Printeri funktsioonid

Võimalik probleem Lahendus

Printeri WiFi seadistusrežiim aegus Kui WiFi-tuli ei põle, ei pruugi printer olla WiFi seadistusrežiimis. 
Taaskäivitage WiFi seadistusrežiim:

1. �Vajutage ja hoidke all  5 sekundit, kuni juhtpaneeli nupud 
lähevad põlema.

2. �Vajutage ja hoidke all  ja  5 sekundit, kuni WiFi-tuli vilgub 
siniselt.

3. �Oodake üks minut. Sulgege ja avage uuesti rakendus HP 
tarkvara ja proovige ühendus uuesti luua.

Arvuti või mobiilseade on printerist 
liiga kaugel

Liigutage arvuti või mobiilseade printerile lähemale.  
Teie seade võib olla printeri Wi-Fi-signaali levialast väljas.

Arvuti, mis on ühendatud  
virtuaalsesse privaatvõrku (VPN-i) 
või kaugtöövõrku

Enne HP tarkvara installimist katkestage VPN-ühendus.  
Samuti ei saa te VPN-iga ühenduses olles installida rakendusi 
Microsofti poest. Pärast printeri seadistamise lõpetamist 
ühendage uuesti VPN-iga. 

Märkus. Enne VPN ühenduse katkestamist hinnake oma 
asukohta ja Wi-Fi-võrgu turvalisust. 

Bluetooth on teie arvutis või 
mobiilseadmes välja lülitatud

Asukohateenused on teie 
mobiiliseadmes välja lülitatud

Lülitage printeri seadistamise lõpetamiseks kasutatava arvuti 
või mobiilseadme jaoks Bluetooth sisse. Mobiilseadmete puhul 
lülitage sisse ka asukohateenused. Bluetooth ja asukoht aitavad 
tarkvaral teie võrku ja printerit leida.

Märkus. Teie asukohta ei määrata ja häälestusprotsessi käigus 
ei saadeta HP-le mingit asukohateavet.

Skanneri klaas

Printerikelk

Skanneri kaas

Juhtpaneel 

Paberisalv

Tindimahutid

Esiluuk

Väljundsalv

Väljundsalve 
pikendi

Eesti
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Επισκεφτείτε την τοποθεσία hp.com/support για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με τις υπολογιζόμενες αποδόσεις των δοχείων.

 	  
Κατάσταση Wi-Fi Direct.

 � 

Κατάσταση Wi-Fi και ισχύς σήματος.

Προβλήματα που σχετίζονται με τη 
μελάνη, συμπεριλαμβανομένης της 
χαμηλής στάθμης σε μελάνη.

Λειτουργία αντιγραφής φωτογραφιών για 
αντιγραφή σε φωτογραφικό χαρτί.

1  
Τοποθετήστε το μπροστινό μέρος της 
ταυτότητας στη γυάλινη επιφάνεια του 
σαρωτή.

2  
Τοποθετήστε το πίσω μέρος της ταυτότητας 
στη γυάλινη επιφάνεια του σαρωτή.

Θέματα που σχετίζονται με τα 
μέσα, συμπεριλαμβανομένης 
της εξάντλησης του χαρτιού.
E1/E2  
Αναντιστοιχία μεγέθους/
μήκους χαρτιού.

E3  
Εμπλοκή του φορέα εκτύπωσης 
ή το κάλυμμα της κεφαλής 
εκτύπωσης δεν είναι κλειστό. 
E4 
Εμπλοκή χαρτιού.
E7 
Δεν υπάρχει μελάνη.

Θέματα που σχετίζονται με τις 
κεφαλές εκτύπωσης.
Σημείωση: Μην ανοίγετε 
το κάλυμμα της κεφαλής 
εκτύπωσης αν δεν έχετε οδηγίες.

Κουμπιά και λυχνίες πίνακα ελέγχου

Οθόνη πίνακα ελέγχου

1 2

1 2

1 2

Κουμπί Ενεργοποίηση

Ενδεικτική λυχνία Ανοιχτό 
κάλυμμα 
Ανοίξτε το κάλυμμα του 
σαρωτή για αντιγραφή ή 
σάρωση.
Ενδεικτική λυχνία Προσοχή 
Υποδεικνύει προβλήματα 
με το χαρτί, το μελάνι ή τις 
κεφαλές εκτύπωσης.

Κουμπί Έγχρωμη 
αντιγραφή

Κουμπί Ασπρόμαυρη 
αντιγραφή 
Σημείωση: Για πολλαπλά 
αντίγραφα, πατήστε 
πολλές φορές ή πατήστε 
παρατεταμένα.

Κουμπί Αντιγραφή 
ταυτότητας 
Τοποθετήστε μια ταυτότητα 
στη γυάλινη επιφάνεια του 
σαρωτή και έπειτα πιέστε αυτό 
το κουμπί για να ξεκινήσει η 
αντιγραφή.
Κουμπί/φωτεινή ένδειξη Wi-Fi : 
Ενεργοποιήστε ή 
απενεργοποιήστε το Wi-Fi. Η 
ενδεικτική λυχνία υποδεικνύει 
την κατάσταση του Wi-Fi.
Κουμπί πληροφοριών 
Εκτύπωση σύνοψης των 
ρυθμίσεων και της κατάστασης 
του εκτυπωτή.

Κουμπί Συνέχιση

Κουμπί Ακύρωση

Ελ
λη

νι
κά

﻿

https://www.hp.com/support


13

Βοήθεια και συμβουλές για το Wi-Fi και τη συνδεσιμότητα
Εάν το λογισμικό δεν μπορεί να εντοπίσει τον εκτυπωτή σας κατά τη ρύθμιση, ελέγξτε τις παρακάτω 
συνθήκες για να επιλύσετε το πρόβλημα.
Σημείωση: Αυτός ο εκτυπωτής υποστηρίζει μόνο μια σύνδεση Wi Fi 2,4 GHz.

Χαρακτηριστικά εκτυπωτή

Πιθανό πρόβλημα Λύση

Το χρονικό όριο της λειτουργίας 
ρύθμισης Wi-Fi του εκτυπωτή έληξε

Εάν η ενδεικτική λυχνία Wi Fi είναι σβηστή, ο εκτυπωτής 
ενδέχεται να μη βρίσκεται στη λειτουργία ρύθμισης Wi Fi. 
Επανεκκινήστε τη λειτουργία εγκατάστασης μέσω Wi-Fi:

1. �Πατήστε παρατεταμένα το  για 5 δευτερόλεπτα μέχρι να 
ανάψουν τα κουμπιά του πίνακα ελέγχου.

2. �Πατήστε παρατεταμένα το  και το  για 5 δευτερόλεπτα 
έως ότου η λυχνία Wi Fi αναβοσβήνει με μπλε χρώμα.

3. �Περιμένετε ένα λεπτό. Κλείστε και ανοίξτε ξανά το λογισμικό 
HP και, στη συνέχεια, προσπαθήστε ξανά να συνδεθείτε.

Ο υπολογιστής ή η φορητή συσκευή 
βρίσκονται πολύ μακριά από τον 
εκτυπωτή

Μεταφέρετε τον υπολογιστή ή τη φορητή συσκευή πιο κοντά 
στον εκτυπωτή. Η συσκευή σας ενδέχεται να βρίσκεται εκτός 
του εύρους σήματος Wi-Fi του εκτυπωτή.

Ο υπολογιστής είναι συνδεδεμένος 
σε Εικονικό ιδιωτικό δίκτυο (VPN) ή  
απομακρυσμένο εταιρικό δίκτυο

Αποσυνδεθείτε από το VPN πριν από την εγκατάσταση του 
λογισμικού HP. Επίσης, όσο είστε συνδεδεμένοι σε VPN, δεν 
μπορείτε να εγκαταστήσετε εφαρμογές από  
το Microsoft Store. Συνδεθείτε ξανά στο VPN αφού 
ολοκληρώσετε τη ρύθμιση εκτυπωτή. 

Σημείωση: Ελέγξτε τη θέση σας και την ασφάλεια του δικτύου 
Wi-Fi πριν την αποσύνδεση από VPN. 

Το Bluetooth είναι 
απενεργοποιημένο στον υπολογιστή 
ή τη φορητή συσκευή σας

Οι υπηρεσίες τοποθεσίας είναι 
απενεργοποιημένες στη  
φορητή σας συσκευή

Ενεργοποιήστε το Bluetooth για τον υπολογιστή ή τη φορητή 
συσκευή που χρησιμοποιείται για την ολοκλήρωση της ρύθμισης 
του εκτυπωτή. Για φορητές συσκευές, ενεργοποιήστε επίσης τις 
υπηρεσίες τοποθεσίας. Το Bluetooth και οι υπηρεσίες τοποθεσίας 
βοηθούν το λογισμικό να βρει το δίκτυο και τον εκτυπωτή σας.

Σημείωση: Η τοποθεσία σας δεν καθορίζεται και δεν 
αποστέλλονται πληροφορίες τοποθεσίας στην HP ως μέρος της 
διαδικασίας ρύθμισης.

Γυάλινη επιφάνεια 
σαρωτή
Φορέας δοχείων 
μελάνης

Κάλυμμα 
σαρωτή

Πίνακας 
ελέγχου 

Δίσκος 
χαρτιού

Δοχεία 
μελάνης

Μπροστινή 
θύρα

Δίσκος εξόδου

Προέκταση 
δίσκου εξόδου

Ελληνικά
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A jelzőfényekkel és a hibákkal kapcsolatos további 
információkért keresse fel a hp.com/support webhelyet.

 	  

A Wi-Fi Direct állapota.

 � 

A Wi-Fi állapota és jelerőssége.

A tintával kapcsolatos problémák, 
például kevés a tinta.

Fotómásolási üzemmód fotópapírra  
történő másoláshoz.

1.  
Helyezze az igazolványt a lapolvasó 
üvegére az előlapjával lefelé.

2.  
Helyezze az igazolványt a lapolvasó 
üvegére a hátlapjával lefelé.

A hordozóval kapcsolatos 
problémák, például kifogyott a papír.
E1/E2  
Papírméretbeli/papírhosszbeli 
eltérés.

E3  
Patrontartó-elakadás, vagy a 
nyomtatófej fedele nincs lezárva. 
E4 
Papírelakadás.
E7 
Kifogyott a tinta.

A nyomtatófejjel kapcsolatos 
problémák.

Megjegyzés: Csak akkor nyissa ki a 
nyomtatófej fedelét, ha a rendszer 
erre utasítja.

A kezelőpanel gombjai és jelzőfényei

A kezelőpanel kijelzője

1 2

1 2

1 2

Tápkapcsoló gomb

Fedélnyitás jelzőfénye 
Nyissa fel a lapolvasó 
fedelét másoláshoz vagy 
beolvasáshoz.

Figyelmeztető jelzőfény 
A papír, a tinta vagy 
a nyomtatófejek 
problémáját jelzi.

Színes másolás gombja

Fekete-fehér másolás 
gombja 
Megjegyzés: A 
példányszám növeléséhez 
nyomja meg többször, vagy 
tartsa nyomva.

Igazolványmásolás gomb 
Helyezze az igazolványt a 
lapolvasó üveglapjára, majd 
nyomja meg a gombot a 
másolás megkezdéséhez.

Wi-Fi gomb/jelzőfény 
A Wi-Fi be- vagy kikapcsolására 
szolgál. A jelzőfény a Wi-Fi 
állapotát jelzi.

Információ gomb 
Nyomtassa ki a nyomtató 
beállításairól és állapotáról 
készült összegzést.

Folytatás gomb

Mégse gomb

M
ag

ya
r﻿

https://www.hp.com/support


15

Segítség és tippek a Wi-Fi-kapcsolattal és a csatlakoztatási 
lehetőségekkel kapcsolatban
Ha a szoftver nem találja a nyomtatót a beállítás alatt, a probléma megoldásához ellenőrizze a 
következőket.
Megjegyzés: Ez a nyomtató csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi-kapcsolatot támogatja.

A nyomtató részei

Lehetséges probléma Megoldás

A nyomtató Wi-Fi-beállítási módján 
időtúllépés történt

Ha a Wi-Fi jelzőfénye nem világít, előfordulhat, hogy a 
nyomtató nincs Wi-Fi-beállítási módban. A Wi-Fi-beállítási mód 
újraindítása:

1. �Tartsa nyomva a  gombot 5 másodpercig, amíg a 
kezelőpanel gombjai világítani nem kezdenek.

2. �Tartsa nyomva a  és a  gombot 5 másodpercig, amíg  
a Wi-Fi jelzőfénye kéken villogni nem kezd.

3. �Várjon egy percet. Zárja be, majd nyissa meg újra a  
HP-szoftvert, és próbáljon meg ismét csatlakozni.

A számítógép vagy mobileszköz túl 
messze van a nyomtatótól

Helyezze a számítógépet vagy mobileszközt közelebb a 
nyomtatóhoz. Előfordulhat, hogy az eszköz a nyomtató  
Wi-Fi-jelének hatókörén kívül van.

A számítógép csatlakoztatva van egy  
Virtuális magánhálózathoz (VPN) 
vagy távoli munkahelyi hálózathoz 

A HP-szoftver telepítése előtt szakítsa meg a VPN-csatlakozást. 
Emellett, ha VPN-hez csatlakozik, nem telepíthet alkalmazásokat 
a Microsoft Store áruházból. A nyomtatóbeállítás befejezése után 
csatlakozzon újból a VPN-hez. 

Megjegyzés: A VPN-kapcsolat bontása előtt vegye figyelembe 
a tartózkodási helyét és a Wi-Fi-hálózat megbízhatóságát. 

A Bluetooth ki van kapcsolva 
a számítógépén vagy mobileszközén

A helymeghatározás ki van 
kapcsolva a mobileszközén

A nyomtató beállításának befejezéséhez kapcsolja be a 
Bluetooth-t a számítógépen vagy mobileszközön, amelyet 
használ. Mobileszköz esetén kapcsolja be a helymeghatározási 
szolgáltatásokat is. A szoftver a Bluetooth és a helymeghatározás 
segítségével keresi meg a hálózatot és a nyomtatót.

Megjegyzés: Az Ön tartózkodási helye nem lesz 
meghatározva, és a rendszer nem küld helyadatokat a HP-nek 
a beállítási folyamat részeként.

Lapolvasó 
üveglapja
Patrontartó

Lapolvasó 
fedele

Kezelőpanel 

Papírtálca

Tintatartályok

Elülső ajtó

Kimeneti tálca

Kimeneti tálca 
hosszabbítója

M
agyar
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Шамдар және қателер туралы толық ақпарат алу 
үшін hp.com/support сайтына кіріңіз.

 	  

Wi-Fi Direct күйі.

 � 

Wi-Fi күйі және сигнал күші.

Сияға қатысты мәселелер, 
соның ішінде сияның  
таусылуы.

Фотосурет қағазына көшіруге 
арналған Фотосурет көшіру 
режимі.

1  
Жеке куәліктің алдыңғы жағын 
сканер шынысына қойыңыз.

2  
Жеке куәліктің артқы жағын 
сканер шынысына қойыңыз.

Қағазға байланысты, соның 
ішінде қағаз болмауына қатысты 
мәселелер.
E1/E2  
Қағаз өлшемінің/ұзындығының 
сәйкес келмеуі.

E3  
Шөлмек салғыш тұрып қалды 
немесе басып шығару механизмі 
жабылмаған. 
E4 
Қағаз кептелісі.
E7 
Сия таусылған.

Басып шығару механизмдеріне 
қатысты мәселелер.
Ескертпе: Нұсқау берілмесе, басып 
шығару механизмінің қақпағын 
ашпаңыз.

Басқару тақтасының түймелері мен шамдары

Басқару тақтасының дисплейі

1 2

1 2

1 2

Power (Қуат) түймесі

Қақпақ ашық шамы: 
Көшірме жасау немесе 
сканерлеу үшін сканердің 
қақпағын ашыңыз.
Назар аударыңыз шамы: 
Қағазға, сияға 
немесе басып шығару 
механизмдеріне қатысты 
мәселелерді білдіреді.

Color Copy (Түрлі түсті 
көшірме) түймесі

Қара көшірме түймесі:
Ескертпе: Бірнеше 
көшірме жасау үшін 
бірнеше рет басыңыз 
немесе басып ұстап 
тұрыңыз.

Жеке куәлікті көшіру 
түймесі 
Сканер әйнегіне жеке куәлікті 
қойыңыз, содан кейін осы 
түймені басып, көшірмені 
бастаңыз.

Wi-Fi түймесі/шамы 
Wi-Fi желісін қосыңыз немесе 
өшіріңіз. Шам Wi-Fi күйін 
көрсетеді.

Ақпарат алу түймесі 
Принтер параметрлері мен 
күйінің қысқаша мазмұнын 
басып шығару.

Жалғастыру түймесі:

Бас тарту түймесі:

Қа
за

қш
а 

https://www.hp.com/support
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Wi-Fi желісі мен желіге жалғау бойынша анықтама мен кеңестер
Бағдарламалық жасақтаманы орнату кезінде принтерді таба алмаса, мәселені шешу үшін 
төмендегі шарттарды тексеріңіз.
Ескертпе: Бұл принтер тек 2,4 ГГц Wi-Fi қосылымын қолдайды.

Принтер функциялары

Ықтимал мәселе Шешімі

Принтердің Wi-Fi реттеу режимінің 
уақыты өтті

Wi-Fi шамы өшірулі болса, принтер Wi-Fi реттеу режимінде 
болмауы мүмкін. Wi-Fi желісін реттеу режимін қайта іске 
қосыңыз:

1. �Басқару тақтасының түймелері жанғанша  5 секунд 
басып ұстап тұрыңыз.

2. �Wi-Fi шамы көк түспен жыпылықтағанша  және  5 
секунд басып тұрыңыз.

3. �Бір минут күтіңіз. HP бағдарламалық жасақтамасын 
жауып, қайта ашыңыз, сосын қайта қосылып көріңіз.

Компьютер немесе мобильдік 
құрылғы принтерден алыс

Компьютерді немесе мобильді құрылғыны принтерге 
жақындатыңыз. Құрылғы принтердің Wi-Fi сигналының 
ауқымынан тыс болуы мүмкін.

Компьютер виртуалдық  
Виртуалды жеке желіге (VPN) 
немесе қашықтағы жұмыс желісіне 
қосылған

HP бағдарламалық құралын орнатпас бұрын, VPN желісінен 
ажыратыңыз. Сонымен қатар VPN-ге қосылып тұрғанда, 
қолданбаларды Microsoft Store дүкеніне орната алмайсыз. 
Принтердің параметрлерін орнатқаннан кейін VPN желісіне 
қайта жалғаңыз. 

Ескертпе: VPN желісінен ажырамас бұрын орныңыз бен  
Wi-Fi желісінің қауіпсіздігін тексеріңіз. 

Компьютеріңізде немесе мобильдік 
құрылғыда Bluetooth өшірілген

Мобильді құрылғыда  
орналасқан жерді анықтау 
қызметтері өшірулі

Принтердің параметрлерін орнатуды аяқтау үшін 
пайдаланылатын компьютерде немесе мобильді құрылғыда 
Bluetooth функциясын іске қосыңыз. Мобильді құрылғыларда 
Орналасқан жер қызметтерін де іске қосыңыз. Bluetooth және 
Орналасқан жер қызметтері бағдарламалық жасақтамаға желі 
мен принтерді табуға көмектеседі.

Ескертпе: Орныңыз анықталған жоқ және параметрлерді 
орнатудың бір бөлігі ретінде HP компаниясына орын 
туралы ешқандай ақпарат жіберілген жоқ.

Сканер әйнегі

Басып шығару 
кареткасы

Сканер 
қақпағы

Басқару 
панелі 

Қағаз 
науасы

Сия 
сауыттары

Алдыңғы 
есік

Шығыс науасы

Шығыс 
науасының 
ұзартқышы

Қазақш
а
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Lai iegūtu papildinformāciju par paredzamajiem kasetņu resursiem, 
apmeklējiet vietni hp.com/support.

 	  

Wi-Fi Direct statuss.

 � 

Wi-Fi statuss un signāla stiprums.

Ar tinti saistītas problēmas, tostarp 
zems tintes līmenis.

Fotoattēlu kopēšanas režīms 
kopēšanai uz fotopapīra.

1  
Novietojiet ID kartes priekšpusi uz 
skenera stikla.

2  
Novietojiet ID kartes aizmuguri uz 
skenera stikla.

Ar materiāliem saistītas 
problēmas, tostarp papīra 
trūkums.
E1/E2  
Papīra formāta/garuma 
neatbilstība.

E3  
Iestrēgusi drukas kasetne vai nav 
aizvērts drukas galvas vāks. 
E4 
Iestrēdzis papīrs.
E7 
Beigusies tinte.

Ar drukas galvu saistītas 
problēmas.
Piezīme. Neatveriet drukas galvas 
vāku, ja vien tas nav norādīts.

Vadības paneļa pogas un indikatori

Vadības paneļa displejs

1 2

1 2

1 2

Poga Power (Barošana)

Indikators Atvērts vāks 
Atveriet skenera vāku, lai 
kopētu vai skenētu.

Indikators Brīdinājums 
norāda uz problēmām, kas 
ir saistītas ar papīru, tinti vai 
drukas galvām.

Poga Color Copy (Krāsu 
kopēšana)

Poga Melnbalta kopēšana 
Piezīme. Lai iegūtu vairākas 
kopijas, nospiediet vairākas 
reizes vai nospiediet un turiet.

Poga ID kartes kopēšana 
Novietojiet ID karti uz skenera 
stiklu un pēc tam nospiediet šo 
pogu, lai sāktu kopēšanu.

Wi-Fi poga/indikators 
ieslēdziet vai izslēdziet Wi-
Fi. Indikators norāda Wi-Fi 
statusu.

Poga Informācija 
izdrukājiet printera iestatījumu 
un statusa kopsavilkumu.

Poga Atsākt

Poga Atcelt

La
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Palīdzība un padomi par Wi-Fi un savienojamību

Ja programmatūra nevar atrast printeri iestatīšanas laikā, pārbaudiet tālāk norādīto un mēģiniet 
novērst problēmu.
Piezīme. Šis printeris atbalsta tikai 2,4 GHz Wi-Fi savienojumu.

Printera funkcijas

Potenciālā problēma Risinājums

Printera Wi-Fi iestatīšanas režīma 
taimauts

Ja Wi-Fi indikators nedeg, iespējams, printeris nav Wi-Fi 
iestatīšanas režīmā. Restartējiet Wi-Fi iestatīšanas režīmu:

1. �Nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu , līdz iedegas 
vadības paneļa pogas.

2. �Nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu  un , līdz Wi-Fi 
indikators sāk mirgot zilā krāsā.

3. �Uzgaidiet vienu minūti. Aizveriet un atkal atveriet 
HP programmatūru un pēc tam vēlreiz mēģiniet izveidot 
savienojumu.

Dators vai mobilā ierīce ir pārāk 
tālu no printera

Pārvietojiet datoru vai mobilo ierīci tuvāk printerim.  
Jūsu ierīce, iespējams, ir ārpus printera Wi-Fi signāla diapazona.

Dators ir savienots ar  
virtuālo privāto tīklu (VPN)  
vai attālināto darba tīklu

Atvienojiet no VPN pirms HP programmatūras instalēšanas.  
Turklāt, kamēr ir izveidots savienojums ar VPN, jūs nevarat 
instalēt lietotnes no  
Microsoft Store. Kad printera iestatīšana ir pabeigta, atkal 
izveidojiet savienojumu ar VPN. 

Piezīme. Pirms pārtraukt savienojumu ar VPN, ņemiet vērā savu 
atrašanās vietu un Wi-Fi tīkla drošību. 

Jūsu datorā vai mobilajā ierīcē  
ir izslēgts Bluetooth

Atrašanās vietas pakalpojumi ir 
izslēgti jūsu mobilajā ierīcē

Lai pabeigtu printera iestatīšanu, ieslēdziet Bluetooth datorā vai 
mobilajā ierīcē, kas tiek izmantota. Mobilajām ierīcēm ieslēdziet 
arī atrašanās vietas pakalpojumus. Bluetooth un atrašanās vietas 
pakalpojumi palīdz programmatūrai atrast jūsu tīklu un printeri.

Piezīme. Jūsu atrašanās vieta netiek noteikta, un atrašanās vietas 
informācija netiek nosūtīta uz HP iestatīšanas procesa ietvaros.

Skenera stikls

Drukas 
kasetne

Skenera vāks

Vadības 
panelis 

Papīra tekne

Tintes 
tvertnes

Priekšējais 
vāks
Izvades 
papīrturis
Izvades 
papīrtura 
pagarinātājs

Latviešu
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Apsilankykite tinklalapyje hp.com/support, kuriame rasite daugiau 
informacijos apie lemputes ir klaidas.

 	  

„Wi-Fi Direct“ (tiesioginio „Wi-Fi“ ryšio) 
būsena.

 � 

„Wi-Fi“ būsena ir signalo stiprumas.

Su rašalu susijusios problemos, 
įskaitant mažą rašalo kiekį.

Nuotraukų kopijavimo režimas, skirtas 
kopijavimui ant fotopopieriaus.

1.  
Padėkite tapatybės kortelės priekį 
ant skaitytuvo stiklo.

2.  
Padėkite tapatybės kortelės 
nugarėlę ant skaitytuvo stiklo.

Su medija susijusios problemos, 
įskaitant pasibaigusį popierių.
E1 / E2  
Popieriaus dydžio / ilgio 
neatitikimas.

E3  
Spausdinimo vežimėlio strigtis arba 
neuždarytas spausdinimo galvutės 
dangtelis. 
E4 
Popieriaus strigtis.
E7 
Baigėsi rašalas.

Su spausdinimo galvute susijusios 
problemos.
Pastaba. Spausdinimo galvutės 
dangčio neatidarykite kol negausite 
nurodymo.

Valdymo skydelio mygtukai ir lemputės

Valdymo skydelio ekranas

1 2

1 2

1 2

Maitinimo mygtukas

Atidaryto dangčio lemputė 
Atidaro skaitytuvo dangtį, 
kad galėtumėte kopijuoti 
arba nuskaityti

Lemputė Įspėjimas. 
Nurodo problemas 
su popieriumi, rašalu 
arba spausdinimo galvutėmis.

Spalvoto kopijavimo 
mygtukas

Mygtukas Nespalvotas 
kopijavimas. 
Pastaba. Jei norite daryti 
kelias kopijas, paspauskite 
kelis kartus arba paspauskite 
ir palaikykite.

Tapatybės kortelės 
kopijavimo mygtukas 
Padėkite asmens tapatybės 
kortelę ant skaitytuvo stiklo ir 
paspauskite šį mygtuką, kad 
pradėtumėte kopijuoti.

„Wi-Fi“ mygtukas / lemputė 
Įjungia arba išjungia „Wi-Fi“ 
ryšį. Lemputė rodo „Wi-Fi“ ryšio 
būseną.

Informacijos mygtukas 
Spausdintuvo nuostatų ir 
būsenos santrauka.

Mygtukas Tęsti.

Mygtukas Atšaukti.

Li
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„Wi-Fi“ ryšio ir jungiamumo pagalba bei patarimai
Jei programinei įrangai sąrankos metu nepavyksta rasti spausdintuvo, patikrinkite šias sąlygas, kad 
išspręstumėte problemą.
Pastaba. Šis spausdintuvas palaiko tik 2,4 GHz „Wi-Fi“ ryšį.

Spausdintuvo funkcijos

Galima problema Sprendimas

Baigėsi spausdintuvo „Wi-Fi“ sąrankos 
režimui skirtas laikas

Jei „Wi-Fi“ lemputė nedega, gali būti, kad spausdintuvas neveikia 
„Wi-Fi“ sąrankos režimu. Pakartotinis „Wi-Fi“ ryšio sąrankos 
režimo paleidimas:

1. �Penkias sekundes palaikykite paspaudę mygtuką , kol 
užsidegs valdymo skydelio mygtukai.

2. �Penkias sekundes palaikykite paspaudę  ir , kol „Wi-Fi“ 
ryšio lemputė pradės mirksėti mėlynai.

3. �Palaukite minutę. Užverkite ir vėl atverkite„HP“ programinę 
įrangą, tada pabandykite prijungti dar kartą.

Kompiuteris ar mobilusis įrenginys per 
toli nuo spausdintuvo

Perkelkite kompiuterį arba mobilųjį įrenginį arčiau spausdintuvo.  
Jūsų įrenginys gali būti už spausdintuvo „Wi-Fi“ signalo veikimo ribų.

Kompiuteris prijungtas prie  
virtualaus privataus tinklo (VPN) arba 
nuotolinio darbo tinklo

Atjunkite nuo VPN prieš diegdami HP programinę įrangą.  
Be to, prisijungę prie VPN negalite įdiegti programų iš „Microsoft 
Store“. Baigę spausdintuvo sąranką, vėl prisijunkite prie VPN. 

Pastaba. Prieš atsijungdami nuo VPN pagalvokite, ar saugus yra 
„Wi-Fi“ tinklas. 

Jūsų kompiuteryje ar mobiliajame 
įrenginyje išjungtas „Bluetooth“ ryšys

Vietovės paslaugų nustatymas jūsų 
mobiliajame įrenginyje išjungtas

Norėdami užbaigti spausdintuvo sąranką, įjunkite „Bluetooth“ 
kompiuteryje arba mobiliajame įrenginyje. Mobiliuosiuose 
įrenginiusoe taip pat įjunkite vietos paslaugas. „Bluetooth“ ir 
vietos paslaugų funkcijos padeda programinei įrangai rasti tinklą 
ir spausdintuvą.

Pastaba. Jūsų vieta nėra nustatoma ir jokia vietos informacija 
nėra siunčiama į HP kaip sąrankos proceso dalis.

Skaitytuvo 
stiklas
Spausdinimo 
kasečių dėtuvė

Skaitytuvo 
dangtelis

Valdymo 
skydelis 

Popieriaus 
dėklas

Rašalo 
rezervuarai

Priekinis 
dangtis

Išvesties dėklas

Išvesties dėklo 
ilgintuvas

Lietuviškai



22 Więcej informacji o kontrolkach i błędach można znaleźć na stronie hp.com/support.

 	  

Stan funkcji Wi-Fi Direct.

 � 

Stan sieci Wi-Fi i siła sygnału.

Problemy związane z atramentem, 
w tym niski poziom atramentu.

Tryb kopiowania zdjęć do kopiowania 
na papierze fotograficznym.

1  
Połóż dowód osobisty na szybie 
skanera przednią stroną w dół.

2  
Połóż dowód osobisty na szybie 
skanera tylną stroną w dół.

Problemy związane z nośnikiem,  
w tym brak papieru.
E1/E2  
Niezgodny format/długość papieru.

E3  
Zacięcie karetki drukującej lub 
niedomknięta osłona głowic 
drukujących. 
E4 
Zacięcie papieru.
E7 
Brak atramentu.

Problemy związane z głowicami 
drukującymi.

Uwaga: nie należy otwierać 
pokrywy głowic drukujących bez 
wyraźnego polecenia.

Przyciski i wskaźniki panelu sterowania

Wyświetlacz panelu sterowania

1 2

1 2

1 2

Przycisk Zasilanie

Wskaźnik Otwórz pokrywę 
Otwórz pokrywę skanera, 
aby kopiować lub  
skanować.

Wskaźnik Uwaga 
Wskazuje na problemy z 
papierem, atramentem lub 
głowicami drukującymi.

Przycisk Kopia kolorowa

Przycisk Kopia mono
Uwaga: aby wykonać kilka 
kopii, naciśnij przycisk 
kilka razy lub naciśnij i 
przytrzymaj.

Przycisk Kopiowanie 
dokumentów tożsamości 
Połóż dowód osobisty na 
szybie skanera, a następnie 
naciśnij tej przycisk, aby 
rozpocząć kopiowanie.

Wi-Fi — przycisk/wskaźnik 
Włączanie lub wyłączanie 
funkcji Wi-Fi. Wskaźnik 
sygnalizuje stan sieci Wi-Fi.

Przycisk Informacje 
Drukowanie podsumowania 
ustawień i stanu drukarki.

Przycisk Wznów

Przycisk Anuluj

Po
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Pomoc i wskazówki dotyczące sieci Wi-Fi i łączności
Jeśli oprogramowanie nie może znaleźć drukarki podczas konfiguracji, sprawdź poniższe warunki, 
aby rozwiązać problem.
Uwaga: ta drukarka obsługuje tylko połączenie Wi-Fi 2,4 GHz.

Funkcje drukarki

Potencjalny problem Rozwiązanie

Upłynął limit czasu trybu konfiguracji 
przez sieć Wi-Fi

Jeśli wskaźnik Wi-Fi jest wyłączony, drukarka może nie 
znajdować się w trybie konfiguracji Wi-Fi. Uruchom ponownie 
tryb konfiguracji Wi-Fi:

1. �Naciśnij i przytrzymaj przycisk  przez 5 s, aż zaświecą się 
przyciski panelu sterowania.

2. �Naciśnij i przytrzymaj przycisk  i  przez 5 s, aż wskaźnik 
Wi-Fi zacznie migać na niebiesko.

3. �Odczekaj około jedną minutę. Zamknij i otwórz ponownie 
oprogramowanie HP, a następnie ponów próbę nawiązania 
połączenia.

Komputer lub urządzenie mobilne za 
daleko od drukarki

Przenieś komputer lub urządzenie mobilne bliżej drukarki. 
Urządzenie może być poza zasięgiem sygnału sieci Wi-Fi drukarki.

Komputer połączony z wirtualną  
siecią prywatną (VPN) lub  
zdalną siecią służbową

Przed rozpoczęciem instalacji oprogramowania HP rozłącz 
połączenie VPN. Ponadto w trakcie połączenia przez sieć VPN 
nie można instalować aplikacji ze sklepu Microsoft Store. Po 
zakończeniu instalacji drukarki połącz się ponownie z siecią VPN. 

Uwaga: Przed odłączeniem od sieci VPN sprawdź lokalizację 
i zabezpieczenia sieci Wi-Fi. 

Funkcja Bluetooth jest wyłączona 
na komputerze lub urządzeniu 
mobilnym

Usługi lokalizacji są wyłączone na 
urządzeniu mobilnym

Włącz funkcję Bluetooth na komputerze lub urządzeniu 
mobilnym używanym do konfigurowania drukarki. W 
przypadku urządzeń mobilnych włącz także usługi lokalizacji. 
Funkcja Bluetooth i usługi lokalizacji ułatwiają oprogramowaniu 
znaleźć sieć i drukarkę.

Uwaga: w ramach procesu instalacji lokalizacja użytkownika 
nie jest ustalana, a informacje o lokalizacji nie są przesyłane do 
firmy HP.

Szyba skanera

Karetka

Pokrywa skanera

Panel 
sterowania 

Podajnik 
papieru

Pojemniki z 
atramentem

Drzwiczki 
przednie
Zasobnik 
wyjściowy
Przedłużenie 
zasobnika 
wyjściowego

Polski
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Accesați hp.com/support pentru mai multe informații despre 
indicatoarele luminoase și erori.

 	  
Starea Wi-Fi Direct.

 � 

Starea conexiunii Wi-Fi și puterea 
semnalului.

Probleme legate de cerneală, 
inclusiv epuizarea cernelii.

Modul Copiere foto pentru 
copierea pe hârtie foto.

1  
Așezați partea din față a actului de 
identitate pe geamul scanerului.

2  
Așezați partea din spate a actului de 
identitate pe geamul scanerului.

Probleme legate de suporturile de 
imprimare, inclusiv epuizarea hârtiei.
E1/E2  
Dimensiunea/lungimea hârtiei nu se 
potrivește.

E3  
Carul de imprimare este blocat sau 
capacul capului de imprimare nu este 
închis. 
E4 
Blocaj de hârtie.
E7 
Cerneală epuizată.

Probleme legate de capetele de 
imprimare.
Notă: nu deschideți capacul 
capetelor de imprimare decât dacă vi 
se solicită acest lucru.

Butoanele și indicatoarele luminoase de pe panoul de control

Afișajul panoului de control

1 2

1 2

1 2

Butonul Alimentare

Indicatorul luminos pentru 
deschiderea capacului 
Deschideți capacul scanerului 
pentru a copia sau a scana.

Indicatorul luminos  
Atenție 
Indică probleme legate de 
hârtie, cerneală sau capetele 
de imprimare.

Butonul Copiere color

Butonul Copiere  
alb-negru
Notă: pentru mai multe 
exemplare, apăsați de mai 
multe ori sau apăsați lung.

Butonul Copiere acte de 
identitate 
Așezați un act de identitate pe 
geamul scanerului, apoi apăsați 
acest buton pentru a începe 
copierea.

Butonul/indicatorul 
luminos Wi-Fi 
Activați sau dezactivați 
conexiunea Wi-Fi. Indicatorul 
luminos indică starea 
conexiunii Wi-Fi.

Butonul Informații 
Imprimați un rezumat al 
setărilor și stării imprimantei.

Butonul Reluare

Butonul Anulare

Ro
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Ajutor și sfaturi pentru Wi-Fi și conectivitate
Dacă software-ul nu găsește imprimanta în timpul configurării, verificați următoarele aspecte pentru a 
remedia problema.
Notă: imprimanta acceptă numai conexiuni Wi-Fi de 2,4 GHz.

Caracteristicile imprimantei

Problemă potențială Soluție

Modul de configurare a conexiunii 
Wi-Fi a imprimantei a expirat

Dacă indicatorul luminos Wi-Fi este stins, este posibil ca 
imprimanta să nu fie în modul de configurare a conexiunii Wi-Fi. 
Reporniți modul de configurare a conexiunii Wi-Fi:

1. �Apăsați lung pe  timp de 5 secunde până când se aprind 
butoanele panoului de control.

2. �Apăsați lung pe  și pe  timp de 5 secunde până când 
indicatorul luminos Wi-Fi clipește în albastru.

3. �Așteptați un minut. Închideți și redeschideți software-ul HP și 
încercați din nou să vă conectați.

Computerul sau dispozitivul mobil 
este prea departe de imprimantă

Mutați computerul sau dispozitivul mobil mai aproape de 
imprimantă. Este posibil ca dispozitivul să fie în afara razei de 
acțiune a semnalului Wi-Fi al imprimantei.

Computerul s-a conectat la o rețea 
virtuală privată (VPN) sau la o rețea 
pentru lucru de la distanță

Deconectați-vă de la VPN înainte de a instala software-ul HP.  
De asemenea, cât timp sunteți conectat la o rețea VPN, nu 
puteți instala aplicații din Microsoft Store. Reconectați-vă la VPN 
după finalizarea configurării imprimantei. 

Notă: luați în considerare locația și gradul de siguranță ale 
rețelei Wi-Fi înainte să vă deconectați de la VPN. 

Funcția Bluetooth este dezactivată 
pe computer sau pe dispozitivul 
mobil

Serviciile de localizare sunt 
dezactivate pe dispozitivul mobil

Activați Bluetooth pentru computerul sau dispozitivul mobil 
utilizat pentru a finaliza configurarea imprimantei. Pentru 
dispozitivele mobile, activați și serviciile de localizare. Cu ajutorul 
funcției Bluetooth și al serviciilor de localizare, software-ul 
poate să găsească rețeaua și imprimanta.

Notă: în cadrul procesului de configurare locația dvs. nu este 
detectată și nu sunt trimise informații privind locația la HP.

Geamul 
scanerului
Car de 
imprimare

Capacul 
scanerului

Panou de 
control 

Tavă pentru 
hârtie

Rezervoare 
de cerneală

Capac frontal

Tavă de ieșire

Extensie pentru 
tava de ieșire

Rom
ână
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Дополнительные сведения об индикаторах и ошибках см. на  
сайте hp.com/support.

 	  
Состояние Wi-Fi Direct.

 � 

Состояние Wi-Fi и мощность сигнала.

Проблемы, связанные с чернилами, 
включая их низкий уровень.

Режим фотокопирования для 
копирования на фотобумагу.

1  
Поместите удостоверение лицевой 
частью на стекло сканера.

2  
Поместите удостоверение обратной 
частью на стекло сканера.

Проблемы, связанные с носителями, 
включая отсутствие бумаги.
E1/E2  
Несоответствие формата/длины 
бумаги.

E3  
Застревание печатающей каретки, 
или крышка печатающей головки 
не защелкнута. 
E4 
Замятие бумаги.
E7 
Закончились чернила.

Проблемы с печатающими головками.
Примечание. Не открывайте 
крышку печатающих головок 
без получения соответствующих 
инструкций.

Кнопки и индикаторы панели управления

Дисплей панели управления

1 2

1 2

1 2

Кнопка питания

Индикатор открытия 
крышки 
Открывает крышку сканера 
для копирования или 
сканирования.
Индикатор внимания 
Указывает на проблемы с 
бумагой, чернилами или 
печатающими головками.

Кнопка цветного 
копирования

Кнопка черно-белого 
копирования 
Примечание. Для 
получения нескольких 
копий нажмите несколько 
раз или нажмите и 
удерживайте.

Кнопка Копирование 
удостоверения 
Разместите удостоверение 
на стекле сканера, затем 
нажмите эту кнопку, чтобы 
начать копирование.
Кнопка/индикатор Wi-Fi 
Включает или выключает 
Wi-Fi. Индикатор указывает 
состояние Wi-Fi.
Кнопка Информация 
Служит для печати сводки 
по настройкам и состоянию 
принтера.

Кнопка Возобновить

Кнопка Отмена
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Справка и советы по настройке Wi-Fi и других подключений
Если во время настройки ПО не может обнаружить принтер, проверьте наличие следующих 
проблем и устраните их.
Примечание. Этот принтер поддерживает только подключение к сети Wi-Fi 2,4 ГГц.

Компоненты принтера

Возможная проблема Решение

Принтер вышел из режима 
настройки Wi-Fi

Если индикатор Wi-Fi не горит, принтер может не находиться в 
режиме настройки Wi-Fi. Перезапустите режим настройки Wi-Fi:

1. �Нажмите и удерживайте  в течение 5 секунд, пока не 
загорятся кнопки на панели управления.

2. �Нажмите и удерживайте  и  в течение 5 секунд, пока 
индикатор Wi-Fi не начнет мигать синим.

3. �Подождите одну минуту. Закройте и заново откройте 
приложение HP и попробуйте подключиться еще раз.

Компьютер или мобильное 
устройство находится далеко от 
принтера

Перенесите ПК или мобильное устройство ближе к принтеру. 
Возможно, ваше устройство находится за пределами зоны 
действия модуля Wi-Fi принтера.

Компьютер, подключенный к  
виртуальной частной сети (VPN) 
или сети для удаленной работы

Отключитесь от VPN перед установкой программного 
обеспечения HP. Кроме того, при подключении к VPN 
невозможно установить приложения из Магазина Microsoft. 
Заново подключиться к VPN можно будет после окончания 
настройки принтера. 

Примечание. Перед отключением VPN убедитесь, что 
находитесь в поддерживаемом регионе, а сеть Wi-Fi безопасна. 

Функция Bluetooth на вашем 
компьютере или мобильном 
устройстве отключена.

Службы определения 
местоположения выключены 
на мобильном устройстве

Чтобы завершить настройку принтера, включите функцию 
Bluetooth на используемом компьютере или мобильном 
устройстве. Для мобильных устройств также включите 
службы определения местоположения. Функции Bluetooth 
и определения местоположения помогут программному 
обеспечению обнаружить вашу сеть и принтер.

Примечание. Во время настройки не определяется 
местоположение и соответствующие данные не 
отправляются HP.

Стекло 
сканера
Каретка

Крышка 
сканера

Панель 
управления 

Лоток для 
бумаги

Емкости 
для чернил

Передняя 
крышка
Выходной 
лоток
Расширитель 
выходного 
лотка

Русский
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Posetite lokaciju hp.com/support da biste pronašli više informacija o 
lampicama i greškama.

 	  

Wi-Fi Direct status.

 � 

Status Wi-Fi veze i jačina signala.

Problemi vezani za mastilo,  
uključujući nizak nivo mastila.

Režim foto-kopiranja za kopiranje  
na foto-papiru.

1  
Stavite prednju stranu ličnog 
dokumenta na staklo skenera.

2  
Stavite zadnju stranu ličnog 
dokumenta na staklo skenera.

Problemi vezani za medijume, 
uključujući nestanak papira.
E1/E2  
Nepodudaranje veličine/dužine 
papira.

E3  
Držač štampača je zaglavljen ili nije 
zatvoren poklopac glave štampača. 
E4 
Zaglavljeni papir.
E7 
Ponestalo mastila.

Problemi vezani za glave štampača.
Napomena: Ne otvarajte poklopac 
glave štampača ako ne dobijete 
takvo uputstvo.

Dugmad i lampice kontrolne table

Ekran kontrolne table

1 2

1 2

1 2

Dugme Napajanje

Lampica Otvoren poklopac  
Otvorite poklopac skenera 
da biste kopirali ili skenirali.

Lampica Pažnja 
Ukazuje na probleme 
sa papirom, mastilom ili 
glavama štampača.

Dugme Kopiranje u boji

Dugme Crno-belo 
kopiranje
Napomena: Za više kopija,  
pritisnite više puta ili  
pritisnite i zadržite.

Dugme za kopiranje ličnog 
dokumenta  
Stavite lični dokument na staklo 
skenera, a zatim pritisnite ovo 
dugme da biste započeli kopiranje.

Dugme/lampica Wi-Fi 
Uključite ili isključite Wi-Fi. Lampica 
označava status Wi-Fi veze.

Dugme Informacije 
Odštampajte rezime 
podešavanja štampača i status.

Dugme Nastavi

Dugme Otkaži

Sr
ps

ki
﻿

https://www.hp.com/support


29

Pomoć i saveti za Wi-Fi i uspostavljanje veze
Ako softver tokom podešavanja ne može da pronađe štampač, pogledajte sledeća stanja da  
biste rešili problem.
Napomena: Ovaj štampač podržava samo Wi-Fi vezu na 2,4 GHz.

Funkcije štampača

Potencijalni problem Rešenje

Režim za podešavanje Wi-Fi veze na 
štampaču je istekao

Ako je Wi-Fi lampica isključena, štampač možda nije u režimu 
za podešavanje Wi-Fi veze. Ponovo pokrenite režim za 
podešavanje Wi-Fi veze:

1. �Pritisnite i zadržite  5 sekundi dok se dugmad na 
kontrolnoj tabli ne osvetle.

2. �Pritisnite i zadržite  i  5 sekundi dok Wi-Fi lampica ne 
zatreperi plavo.

3. �Sačekajte jedan minut. Zatvorite i ponovo otvorite HP 
softver, a zatim probajte ponovo da se povežete.

Računar ili mobilni uređaj su 
predaleko od štampača

Približite računar ili mobilni uređaj štampaču.  
Uređaj je možda izvan opsega Wi-Fi signala štampača.

Računar je povezan sa  
virtuelnom privatnom mrežom (VPN)  
ili mrežom za rad sa udaljenog 
mesta

Prekinite vezu sa VPN mrežom pre nego što instalirate HP 
softver. Dok ste povezani na VPN, ne možete ni da instalirate 
aplikacije iz Microsoft Store prodavnice. Ponovo se povežite sa 
VPN mrežom kada dovršite podešavanje štampača. 

Napomena: Pre prekidanja VPN veze razmislite o lokaciji i 
bezbednosti Wi-Fi mreže. 

Bluetooth je isključen na vašem  
računaru ili mobilnom uređaju

Usluge lokacije su isključene na 
vašem  
mobilnom uređaju

Uključite Bluetooth za računar ili mobilni uređaj koji koristite 
za dovršavanje podešavanja štampača. Za mobilne uređaje 
uključite i usluge lokacije. Bluetooth i usluge lokacije pomažu 
softveru da pronađe mrežu i štampač.

Napomena: Vaša lokacija se ne utvrđuje tokom procesa 
podešavanja i kompaniji HP se ne šalju informacije o lokaciji.

Staklo skenera

Nosač kertridža

Poklopac skenera

Kontrolna 
tabla 

Ležište za 
papir

Rezervoari 
za mastilo

Prednji 
poklopac

Izlazno ležište

Produženje 
izlaznog ležišta

Srpski



30 Ďalšie informácie o indikátoroch a chybách nájdete na stránke hp.com/support.

 	  

Stav funkcie Wi-Fi Direct.

 � 

Stav Wi-Fi a sila signálu.

Problémy súvisiace s atramentom 
vrátane nízkej hladiny atramentu.

Režim Kopírovanie fotografií na  
kopírovanie na fotopapier.

1  
Umiestnite prednú stranu preukazu 
totožnosti na sklo skenera.

2  
Umiestnite zadnú stranu preukazu 
totožnosti na sklo skenera.

Problémy súvisiace s médiami 
vrátane chýbajúceho papiera.
E1/E2  
Nezhoda veľkosti/dĺžky papiera.

E3  
Zaseknutie tlačového vozíka alebo 
nezatvorený kryt tlačovej hlavy. 
E4 
Zaseknutie papiera.
E7 
Minul sa atrament.

Problémy súvisiace s tlačovými 
hlavami.

Poznámka: Neotvárajte kryt 
tlačovej hlavy, kým nedostanete 
pokyn, že to máte urobiť.

Tlačidlá a indikátory ovládacieho panela

Displej ovládacieho panela

1 2

1 2

1 2

Tlačidlo napájania

Indikátor Otvorené veko 
Ak chcete kopírovať alebo 
skenovať, otvorte veko 
skenera.

Výstražný indikátor 
Signalizuje problémy 
s papierom, atramentom 
alebo tlačovými hlavami.

Tlačidlo Farebná kópia

Tlačidlo Čiernobiela kópia
Poznámka: Ak chcete 
vytlačiť viac kópií,  
stlačte tlačidlo viackrát  
alebo ho pridržte.

Tlačidlo Kópia preukazu 
totožnosti 
Položte preukaz totožnosti na 
sklo skenera a potom stlačením 
tohto tlačidla spustite 
kopírovanie.

Tlačidlo/indikátor Wi-Fi 
Slúži na zapnutie alebo vypnutie 
Wi-Fi pripojenia. Indikátor 
indikuje stav Wi-Fi siete.

Tlačidlo Informácie 
Slúži na vytlačenie súhrnu 
nastavení a stavu tlačiarne.

Tlačidlo Pokračovať

Tlačidlo Zrušiť

Sl
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Pomocník a tipy pre Wi-Fi a pripojenie
Ak softvér nedokáže počas nastavenia nájsť vašu tlačiareň, skontrolujte nasledujúce podmienky, aby 
ste vyriešili daný problém.
Poznámka: Táto tlačiareň podporuje len Wi-Fi pripojenie s frekvenciou 2,4 GHz.

Funkcie tlačiarne

Potenciálny problém Riešenie

Platnosť režimu nastavovania Wi-Fi 
uplynula

Ak je indikátor Wi-Fi vypnutý, tlačiareň pravdepodobne nie je 
v režime nastavovania Wi-Fi. Reštartujte režim nastavenia Wi-Fi.

1. �Pridržte tlačidlo  na 5 sekúnd, kým sa nerozsvietia tlačidlá 
ovládacieho panela.

2. �Pridržte tlačidlá  a   na 5 sekúnd, kým sa indikátor Wi-Fi 
nerozbliká namodro.

3. �Počkajte jednu minútu. Zavrite a znova otvorte softvér HP 
a potom sa skúste pripojiť znova.

Počítač alebo mobilné zariadenie je 
príliš ďaleko 
od tlačiarne

Premiestnite počítač alebo mobilné zariadenie bližšie 
k tlačiarni. Zariadenie je pravdepodobne mimo dosahu Wi-Fi 
signálu tlačiarne.

Počítač je pripojený k virtuálnej 
súkromnej sieti (VPN) alebo 
vzdialenej pracovnej sieti

Pred inštaláciou softvéru HP sa odpojte od VPN siete.  
Počas pripojenia k sieti VPN tiež nemôžete inštalovať aplikácie  
z obchodu Microsoft Store. K VPN sieti sa pripojte znova po 
dokončení nastavovania tlačiarne. 

Poznámka: Pred odpojením od VPN siete vezmite do úvahy 
svoju polohu a zabezpečenie Wi-Fi siete. 

Bluetooth je v počítači alebo  
mobilnom zariadení vypnutý

Služby určenia polohy sú vo vašom 
mobilnom zariadení vypnuté

Na dokončenie nastavovania tlačiarne zapnite Bluetooth 
v používanom počítači alebo mobilnom zariadení. V prípade 
mobilných zariadení tiež zapnite služby určenia polohy. Bluetooth 
a služby určenia polohy pomôžu softvéru vyhľadať sieť a tlačiareň.

Poznámka: Počas procesu nastavovania sa vaša poloha 
neurčuje a do spoločnosti HP sa neodosielajú žiadne 
informácie o polohe.

Sklo skenera

Tlačový vozík

Veko skenera

Ovládací 
panel 

Zásobník 
papiera

Atramentové 
nádržky

Predný kryt
Výstupný 
zásobník
Nadstavec 
výstupného 
zásobníka

Slovenčina
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Za več informacij o lučkah in napakah obiščite spletno mesto hp.com/support.

 	  

Stanje povezave Wi-Fi Direct.

 � 

Stanje Wi-Fi in moč signala.

Težave, povezane s črnilom, 
vključno z nizko ravnjo črnila.

Način fotokopiranja za kopiranje  
na fotografski papir.

1  
Položite sprednji del osebne izkaznice 
na steklo optičnega bralnika.

2  
Položite zadnji del osebne izkaznice 
na steklo optičnega bralnika.

Težave, povezane z medijem, tudi 
ko zmanjka papirja.
E1/E2  
Neujemanje velikosti/dolžine 
papirja.

E3  
Zagozditev nosilca kartuš ali pa 
pokrov tiskalne glave ni zaprt. 
E4 
Zagozditev papirja.
E7 
Zmanjkalo je črnila.

Težave, povezane s tiskalnima 
glavama.
Opomba: ne odpirajte pokrova 
tiskalne glave, razen če ste k temu 
pozvani.

Gumbi in lučke na nadzorni plošči

Zaslon nadzorne plošče

1 2

1 2

1 2

Gumb za vklop

Lučka za odprt pokrov 
Odprite pokrov optičnega 
bralnika, da začnete 
kopiranje ali optično branje.

Opozorilna lučka 
Označuje težave s papirjem, 
črnilom ali tiskalnima 
glavama.

Gumb za barvno kopiranje

Gumb za črno-belo 
kopiranje 
Opomba: za več kopij  
pritisnite večkrat ali  
pritisnite in zadržite.

Gumb za kopiranje osebne 
izkaznice 
Položite osebno izkaznico na 
steklo optičnega bralnika in 
pritisnite ta gumb, da začnete 
kopirati.

Gumb/lučka za Wi-Fi  
Vklopi ali izklopi Wi-Fi. Lučka 
označuje stanje Wi-Fi.

Gumb za informacije 
Natisnite povzetek nastavitev 
in stanje tiskalnika.

Gumb za nadaljevanje

Gumb za preklic
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Pomoč in nasveti za Wi-Fi ter povezovanje
Če programska oprema med nastavitvijo ne najde tiskalnika, preverite naslednja stanja,  
da odpravite težavo.
Opomba: Ta tiskalnik podpira samo povezavo Wi-Fi 2,4 GHz.

Funkcije tiskalnika

Morebitna težava Rešitev

Časovna omejitev nastavitvenega 
načina Wi-Fi tiskalnika

Če lučka za Wi-Fi ne sveti, tiskalnik morda ni v nastavitvenem 
načinu Wi-Fi. Znova zaženite nastavitveni način Wi-Fi:

1. �Pritisnite in pridržite  pet sekund, dokler gumbi nadzorne 
plošče ne zasvetijo.

2. �Pritisnite in  pridržite  pet sekund, dokler ne začne lučka 
za Wi-Fi utripati modro.

3. �Počakajte eno minuto. Zaprite in znova odprite programsko 
opremo HP, nato pa poskusite znova vzpostaviti povezavo.

Računalnik ali mobilna naprava je 
preveč oddaljena od tiskalnika

Računalnik ali prenosno napravo približajte tiskalniku.  
Naprava je morda zunaj dosega signala Wi-Fi tiskalnika.

Računalnik je povezan v  
Virtualno zasebno omrežje (VPN) ali  
oddaljeno službeno omrežje

Preden namestite programsko opremo HP, prekinite povezavo 
z omrežjem VPN. Ko ste povezani z omrežjem VPN, ne morete 
nameščati aplikacij iz trgovine Microsoft Store. Ko končate nastavitev 
tiskalnika, znova vzpostavite povezavo z omrežjem VPN. 

Opomba: Preden prekinete povezavo z omrežjem VPN, razmislite 
o lokaciji in varnosti omrežja Wi-Fi. 

Funkcija Bluetooth je v vašem  
računalniku ali prenosni napravi 
izklopljena

Lokacijske storitve so v vaši  
prenosni napravi izklopljene

V računalniku ali prenosni napravi, s katero želite dokončati 
nastavitev tiskalnika, vklopite funkcijo Bluetooth. V prenosnih 
napravah vklopite tudi funkcijo lokacijskih storitev. Storitve 
funkcije Bluetooth in lokacijske storitve pomagajo programski 
opremi poiskati vaše omrežje in tiskalnik.

Opomba: Vaša lokacija ni določena v okviru postopka nastavitve, 
podatki o lokaciji pa niso poslani HP-ju.

Steklo optičnega 
bralnika
Nosilec kartuše

Pokrov optičnega 
bralnika

Nadzorna 
plošča 

Pladenj 
za papir

Posode 
za črnilo

Sprednja 
vratca

Izhodni pladenj

Podaljšek 
izhodnega 
pladnja

Slovenščina
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Işıklar ve hatalar hakkında daha fazla bilgi için bkz.hp.com/support .

 	  

Wi-Fi Direct durumu

 � 

Wi-Fi durumu ve sinyal kuvveti.

Mürekkebin bitmesi dahil, 
mürekkeple ilgili sorunlar.

Fotoğraf kağıdına kopyalamak için  
Fotoğraf Kopyalama modu.

1  
Kimlik kartının ön yüzünü tarayıcı 
camına yerleştirin.

2  
Kimlik kartının arka yüzünü tarayıcı 
camına yerleştirin.

Kağıdın bitmesi dahil, baskı 
ortamıyla ilgili sorunlar.
E1/E2  
Kağıt boyutu/uzunluğu 
uyuşmazlığı.

E3  
Baskı taşıyıcı sıkışması veya baskı 
kafası kapağı kapatılmamış. 
E4 
Kağıt sıkışması.
E7 
Mürekkep bitti.

Baskı kafasıyla ilgili sorunlar.
Not: Aksi belirtilmediği takdirde 
baskı kafası kapağını açmayın.

Kontrol paneli düğmeleri ve ışıkları

Kontrol paneli ekranı

1 2

1 2

1 2

Güç düğmesi

Açık Kapak ışığı 
Kopyalama veya tarama 
işlemi için tarayıcı kapağını 
açın.

Uyarı ışığı 
Kağıt, mürekkep veya baskı 
kafalarıyla ilgili sorunları 
belirtir.

Renkli Kopya düğmesi

Siyah Beyaz Kopya düğmesi
Not: Çoklu kopya için  
birden fazla kez basın  
veya basıp basılı tutun.

Kimlik Kartı kopyalama 
düğmesi 
Tarayıcı camına bir kimlik 
kartı yerleştirin ve daha sonra 
kopyalamayı başlatmak için bu 
düğmeye basın.

Wi-Fi düğmesi/ışığı 
Wi-Fi’yi açın veya kapatın. Işık, 
Wi-Fi durumunu gösterir.

Bilgi düğmesi 
Yazıcı ayarlarının veya 
durumunun özetini yazdırın.

Devam düğmesi

İptal düğmesi

Tü
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Wi-Fi ve bağlantı için yardım ve ipuçları
Yazılım, kurulum esnasında yazıcınızı bulamıyorsa sorunu çözmek için aşağıdaki durumları kontrol edin.
Not: Bu yazıcı sadece bir 2.4 GHz Wi-Fi bağlantısını desteklemektedir.

Yazıcı özellikleri

Olası Sorun Çözüm

Yazıcının Wi-Fi kurulum modu zaman 
aşımına uğramıştır

Wi-Fi ışığı yanmıyorsa yazıcı Wi-Fi kurulum modunda 
olmayabilir. Wi-Fi kurulum modunu yeniden başlatın:

1. �Kontrol paneli düğmeleri yanana kadar  düğmesini 5 
saniye basılı tutun.

2. �Wi-Fi ışığı mavi yanıp sönene kadar 5 saniye  ve  
simgelerine basılı tutun.

3. �Bir dakika bekleyin. HP yazılımını kapatıp tekrar açın ve 
ardından tekrar bağlanmayı deneyin.

Bilgisayar veya mobil cihaz  
yazıcıdan çok uzakta

Bilgisayarınızı veya mobil cihazınızı yazıcıya yaklaştırın.  
Cihazınız, yazıcınızın Wi-Fi sinyali menzili dışında olabilir.

Bilgisayar, bir Sanal Özel Ağ  
(VPN) veya uzaktan çalışma ağına 
bağlıdır

HP yazılımını yüklemeden önce VPN bağlantısını kesin.  
Ayrıca, bir VPN’e bağlıyken Microsoft Store’dan 
uygulama yükleyemezsiniz. Yazıcı kurulumu tamamlandıktan 
sonra tekrar VPN'e bağlanın. 

Not: VPN bağlantısını kesmeden önce konumunuzu ve Wi-Fi 
ağının güvenliğini göz önünde bulundurun. 

Bilgisayarınız veya mobil cihazınızda  
Bluetooth kapalı

Mobil cihazınızda konum hizmetleri 
kapalı

Yazıcı kurulumunu tamamlamak için kullanılan bilgisayar veya 
mobil cihazdaki Bluetooth’u açın. Mobil cihazlar için ayrıca 
konum hizmetlerini de açın. Bluetooth ve konum hizmetleri, 
yazılımın ağınızı ve yazıcınızı bulmasına yardımcı olur.

Not: Kurulum sürecinde, konumunuz belirlenmez ve konum 
bilgileriniz HP'ye gönderilmez.

Tarayıcı camı

Taşıyıcı

Tarayıcı kapağı

Kontrol paneli 

Kağıt tepsisi

Mürekkep 
depoları

Ön kapak

Çıkış tepsisi

Çıkış tepsisi 
genişletici

Türkçe
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Щоб отримати додаткову інформацію щодо світлових індикаторів  
і помилок, відвідайте вебсайт hp.com/support.

 	  
Стан Wi-Fi Direct.

 � 

Відображає стан Wi-Fi і силу сигналу.

Проблеми, пов’язані з чорнилом, 
зокрема низький рівень чорнил у 
картриджі.

Відображає режим копіювання 
фотографій, призначений для 
копіювання на фотопапері.
1 
Указує на те, що потрібно покласти 
першу сторону посвідчення на скло 
сканера.
2 
Указує на те, що потрібно покласти 
другу сторону посвідчення на скло 
сканера.

Проблеми, пов’язані з носіями, 
зокрема відсутність паперу.
E1/E2  
Виникла невідповідність ширини 
або довжини паперу.

E3  
Каретка друку застрягла або 
кришка друкувальної 
головки не закрита. 
E4 
Папір зім’явся.
E7 
Закінчилося чорнило.

Проблеми, пов’язані з 
друкувальною голівкою.
Примітка. Не відкривайте кришку 
друкувальної головки, якщо цього 
не зазначено в інструкції.

Кнопки й індикатори на панелі керування

Дисплей панелі керування

1 2

1 2

1 2

Кнопка живлення

Індикатор відкриття 
кришки 
Для копіювання чи 
сканування відкрийте 
кришку сканера.
Індикатор помилки 
Повідомляє про проблеми 
з папером, чорнилом або 
друкувальними голівками.

Кнопкакольорового 
копіювання

Кнопкачорно-білого 
копіювання 
Примітка. Щоб збільшити 
кількість копій, натисніть 
і утримуйте кнопку або 
натисніть її кілька разів.

Кнопкакопіювання 
посвідчення особи 
Щоб почати копіювання, 
прикладіть посвідчення особи 
до скла сканера й натисніть 
на цю кнопку.
Кнопка/індикатор Wi-Fi 
вмикає або вимикає Wi-Fi 
(індикатор відображає стан 
підключення Wi-Fi).
Кнопка інформації 
друкує загальну інформацію 
про налаштування й стан 
принтера.

Кнопкапродовження

Кнопка скасування

Ук
ра

їн
сь

ка

https://www.hp.com/support
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Допомога й поради щодо Wi-Fi і підключення
Якщо під час налаштування програмне забезпечення не може знайти принтер, для вирішення 
проблеми виконайте наведені нижче дії.
Примітка. Принтер підтримує лише підключення Wi-Fi на частоті 2,4 ГГц.

Функції принтера

Потенційна проблема Вирішення

Час очікування для 
налаштування Wi-Fi принтера 
минув

Якщо індикатор Wi-Fi не світиться, можливо, режим налаштування 
Wi-Fi відключено. Перезапустіть режим налаштування Wi-Fi:

1. �Натисніть і утримуйте кнопку  протягом 5 секунд, доки всі 
кнопки на панелі керування буде підсвічено.

2. �Натисніть і утримуйте кнопки  і  протягом 5 секунд, доки 
індикатор Wi-Fi заблимає синім.

3. �Почекайте одну хвилину. Закрийте і знову відкрийте 
програмне забезпечення HP, а потім повторіть спробу 
підключення.

Комп’ютер або мобільний 
пристрій перебуває надто 
далеко від принтера

Розташуйте комп’ютер або мобільний пристрій ближче до 
принтера. Можливо, ваш пристрій розташовано поза зоною 
сигналу Wi-Fi принтера.

Комп’ютер підключено до 
віртуальної приватної мережі 
(VPN) або мережі віддаленої 
роботи

Перед встановленням програмного забезпечення HP від’єднайте 
комп’ютер від VPN. Зверніть увагу, що за підключення через 
VPN ви не зможете встановлювати додатки з магазину 
додатків Microsoft. Після завершення налаштування принтера 
підключіться до VPN знову. 

Примітка. Перед відключенням від VPN слід подбати про 
належне місцеперебування й упевнитися в захищеності мережі 
Wi-Fi. 

На вашому комп’ютері або 
мобільному пристрої вимкнено 
Bluetooth

На вашому мобільному 
пристрої вимкнено визначення 
місцеположення

Увімкніть Bluetooth на комп’ютері або мобільному пристрої, щоб 
завершити налаштування принтера. На мобільних пристроях 
також потрібно ввімкнути визначення місцеположення. Технології 
Bluetooth і визначення місцеположення допомагають програмі 
знайти вашу мережу і принтер.

Примітка. Під час налаштування ваше місцеперебування 
не визначається, інформація про місцеперебування не 
надсилається компанії HP.

Скло сканера

Каретка

Кришка 
сканера

Панель 
керування 

Лоток для 
паперу

Картриджі 
для чорнил

Передні 
дверцята
Вихідний 
лоток
Висувна планка 
вихідного лотка

Українська
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. hp.com/support לקבלת מידע נוסף על נוריות ושגיאות, בקר בכתובת

 	 

.Wi-Fi Direct מצב

 � 

מצב ה-Wi-Fi ועוצמת האות.

בעיות הקשורות לדיו, כולל מפלס דיו נמוך.

 מצב העתקת תמונה להעתקה 
על נייר צילום.

  1
הנח את צידה הקדמי של תעודת הזהות על 

משטח הזכוכית של הסורק.

  2
הנח את צידה האחורי של תעודת הזהות על 

משטח הזכוכית של הסורק.

 בעיות הקשורות לחומרי הדפסה, 
כולל נייר שאזל.

 E1/E2 
חוסר התאמה בגודל/אורך הנייר.

 E3 
חסימת גררת ההדפסה או מכסה 

ראש ההדפסה לא סגור. 
E4 

חסימת נייר.
E7 

הדיו אזל.

בעיות הקשורות לראשי ההדפסה.
הערה: אין לפתוח את מכסה ראש 

ההדפסה עד שתקבל הנחיה לעשות 
זאת.

לחצנים ונוריות בלוח הבקרה

תצוגת לוח הבקרה

1 2

1 2

1 2

לחצן הפעלה/כיבוי

 נורית מכסה פתוח
פתח את מכסה הסורק כדי 

להעתיק או לסרוק.

 נורית התראה
מציינת בעיות נייר, דיו או 

ראשי הדפסה.

לחצן העתקה בצבע

לחצן העתקה בשחור
הערה: למספר עותקים, לחץ 
מספר פעמים או לחץ והחזק.

 לחצן העתקת תעודת זהות
הנח את תעודת הזהות על משטח 

הזכוכית של הסורק ולאחר מכן לחץ 
זה כדי להתחיל בהעתקה.

Wi-Fi לחצן/נורית 
 .Wi-Fi-הפעל או כבה את יכולות ה
.Wi-Fi-הנורית מציינת את המצב ה

 לחצן מידע
הדפס תקציר של הגדרות ומצב 

המדפסת.

לחצן חידוש פעולה

לחצן ביטול

https://www.hp.com/support
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פתרון בעיה אפשרית

 .Wi-Fi כבויה, ייתכן שהמדפסת אינה במצב הגדרת Wi-Fi-אם נורית ה
:Wi-Fi הפעלה מחדש של מצב הגדרת

1.  לחץ לחיצה ממושכת על  למשך 5 שניות עד שכל לחצני לוח הבקרה 
יידלקו.

 Wi-Fi-2. �לחץ לחיצה ממושכת על  ו- למשך 5 שניות עד שנורית ה
תהבהב כחול.

3.  המתן במשך דקה. סגור ופתח מחדש את תוכנת המדפסת של HP ולאחר 
מכן נסה להתחבר שוב.

Wi-Fi-תם הזמן הקצוב למצב הגדרת ה

 קרב את המחשב או את המכשיר הנייד למדפסת. 
ייתכן שהמכשיר נמצא מחוץ לטווח הקליטה של אות ה-Wi-Fi של 

המדפסת.

 המחשב או המכשיר הנייד רחוקים מדי
מהמדפסת

 .HP לפני התקנת התוכנה של VPN-התנתק מהחיבור ל 
 כמו כן, במהלך החיבור ל-VPN, לא תוכל להתקין אפליקציות 

מ-Microsoft Store. לאחר שתסיים להגדיר את המדפסת, התחבר שוב 
 .VPN-ל

הערה: לפני ההתנתקות מה-VPN, הבא בחשבון את המיקום ואת 
 .Wi-Fi-האבטחה של רשת ה

 המחשב מחובר לרשת 
 )VPN( פרטית וירטואלית 

או לרשת של עבודה מרחוק

הפעל את Bluetooth במחשב או במכשיר הנייד המשמש להשלמת הגדרת 
 Bluetooth-המדפסת. במכשירים ניידים, הפעל גם את שירותי המיקום. ה

ושירותי המיקום עוזרים לתוכנה למצוא את הרשת ואת המדפסת שלך.
הערה: לא נעשה ניסיון לקבוע את מיקומך ולא נשלחים ל-HP נתוני 

מיקום כחלק מתהליך ההגדרה.

ה-Bluetooth כבוי במחשב או במכשיר 
הנייד שלך

 םייובכ םוקימה יתוריש
ךלש דיינה רישכמב

עזרה ועצות בנושא Wi-Fi וקישוריות
אם התוכנה לא מצליחה לאתר את המדפסת במהלך ההגדרה, בדוק את התנאים הבאים כדי לפתור את הבעיה.

.GHz ‎2.4 של Wi-Fi הערה: המדפסת תומכת בחיבור לרשת

תכונות המדפסת

משטח הזכוכית 
של הסורק
גררת ההדפסה

מכסה הסורק

לוח הבקרה 

מגש נייר

מכלי הדיו

הדלת הקדמית

מגש פלט

מאריך מגש פלט
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hp.com/support/movingsmarttank

Moving the printer?
Move the printer properly to prevent ink leaks.
See video to learn more.

EN

Kas soovite printerit teisaldada?
Tindilekke vältimiseks liigutage printerit  
korralikult.
Lisateabe saamiseks vaadake videot.

ET

Přemisťujete tiskárnu?
Přemisťujte tiskárnu správným způsobem,  
aby z ní nevytekl inkoust.
Více informací najdete ve videu.

CS

Премествате принтера?
Преместете принтера правилно, за да 
предотвратите изтичане на мастило.
Вижте видеото за повече информация.

BG

Premještate pisač?
Pravilno premjestite pisač kako biste spriječili 
ispuštanje tinte.
Pogledajte videozapis i saznajte više.

HR

Μετακινείτε τον εκτυπωτή;
Μετακινήστε τον εκτυπωτή σωστά για να 
αποφύγετε διαρροές μελάνης.
Δείτε το βίντεο για να μάθετε περισσότερα.

EL

Áthelyezi a nyomtatót?
A nyomtató megfelelő szállítása a tinta 
szivárgásának megakadályozása érdekében.
A további információkért tekintse meg a videót.

HU

Perkeliate spausdintuvą?
Tinkamai perkelkite spausdintuvą, kad 
išvengtumėte rašalo nutekėjimo.
Daugiau informacijos rasite vaizdo įraše.

LT

Принтерді қозғалтып жатырсыз ба?
Сия ағуына жол бермеу үшін принтерді дұрыс 
қозғаңыз.
Толық мәлімет алу үшін видеоны көріңіз.

KK

Vai pārvietojat printeri?
Pareizi pārvietojiet printeri, lai novērstu tintes noplūdi.
Lai uzzinātu vairāk, skatiet video.

LV

Premikate tiskalnik?
Tiskalnik pravilno premikajte, da preprečite puščanje 
črnila.
Če želite izvedeti več, si oglejte video.

SL

Premiestňujete tlačiareň?
Tlačiareň premiestňujte správne, aby ste predišli 
vytečeniu atramentu.
Ďalšie informácie nájdete vo videu.

SK

Перемещаете принтер?
Перемещайте принтер надлежащим образом для 
предотвращения утечки чернил
Чтобы узнать больше, просмотрите видео.

RU

Mutați imprimanta?
Mutați corect imprimanta pentru a preveni pierderile 
de cerneală.
Urmăriți videoclipul pentru a afla mai multe.

RO

מעביר את המדפסת?
העבר את המדפסת בזהירות כדי למנוע דליפות דיו.

ראה סרטון למידע נוסף.

HE

Musisz przenieść drukarkę?
Zrób to w sposób, który zapobiegnie wyciekowi atramentu.
Więcej się dowiesz z filmu.

PL

Premeštate štampač?
Pravilno premestite štampač da ne bi došlo do 
curenja mastila.
Pogledajte video da biste saznali više.

SR

Yazıcıyı taşıyor musunuz?
Mürekkep sızıntısını önlemek için yazıcıyı düzgün bir 
şekilde taşıyın.
Daha fazla bilgi için videoyu izleyin.

TR

Переміщуєте принтер?
Переміщуйте принтер обережно, щоб не пролити 
чорнила.
Більше можна дізнатися з цього відео.

UK

Printed in China
הודפס בסין

EN HR ETBG CS EL

HU LV PLKK LT RO

RU SK UKSR TRSL HE

*1F3Y2-90061*
*1F3Y2-90061*

1F3Y2-90061
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